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Confianza serena.
Los espacios de dirección han evolucionado más allá de los símbolos de estatus. Hoy 
están concebidos para fomentar el liderazgo a través de la claridad, el equilibrio y 
un diseño cuidadosamente pensado.
EGO interpreta esta visión con un lenguaje arquitectónico atemporal que aporta 
calidez, sofisticación y personalidad a cada espacio de trabajo.

Executive spaces have evolved beyond symbols of status. Today, they are designed 
to foster leadership through clarity, balance and thoughtful design.
EGO embraces this vision with a timeless architectural language that brings warmth, 
refinement and purpose to every workspace.

Une confiance discrète.
Les espaces de direction ont évolué au-delà des symboles de statut. Aujourd’hui, 
ils sont conçus pour favoriser le leadership grâce à la clarté, l’équilibre et un design 
pensé avec soin.
EGO incarne cette vision à travers un langage architectural intemporel qui apporte 
chaleur, raffinement et caractère à chaque espace de travail.

Stille Souveränität.
Führungsbereiche haben sich über reine Statussymbole hinaus entwickelt. Heute 
fördern sie Führung durch Klarheit, Ausgewogenheit und durchdachtes Design.
EGO verkörpert diese Vision mit einer zeitlosen Architektursprache, die jedem 
Arbeitsplatz Wärme, Raffinesse und Charakter verleiht.
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Cada proporción, cada superficie y cada detalle han sido cuidadosamente concebidos 
para crear un espacio de trabajo sereno, equilibrado y naturalmente distinguido. Con 
un lenguaje arquitectónico depurado, EGO acompaña el ritmo del trabajo directivo y 
transmite una presencia discreta y atemporal.

Every proportion, every surface and every detail has been carefully considered to 
create a workspace that feels calm, balanced and naturally distinguished. With its 
clean architectural language, EGO supports the rhythm of executive work while 
expressing a quiet, timeless presence.

Chaque proportion, chaque surface et chaque détail ont été soigneusement étudiés 
pour créer un espace de travail serein, équilibré et naturellement raffiné. Grâce à son 
langage architectural épuré, EGO accompagne le rythme du travail de direction tout 
en affirmant une présence discrète et intemporelle.

Jede Proportion, jede Oberfläche und jedes Detail wurden sorgfältig gestaltet, um 
einen Arbeitsbereich zu schaffen, der Ruhe, Ausgewogenheit und natürliche Eleganz 
ausstrahlt. Mit seiner klaren architektonischen Formensprache begleitet EGO den 
Arbeitsalltag im Führungsbereich und vermittelt eine stille, zeitlose Präsenz.
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Los espacios de dirección rara vez permanecen estáticos. Evolucionan con cada 
reunión, cada conversación y cada nuevo reto. EGO da forma a una colección 
concebida para adaptarse de manera natural a la forma en que las personas 
trabajan y colaboran.

Executive environments are rarely static. They evolve with every meeting, every 
conversation and every new challenge. EGO offers a coherent collection designed 
to adapt naturally to the way people work and collaborate.

Les espaces de direction sont rarement figés. Ils évoluent au rythme des réunions, 
des échanges et des nouveaux défis. EGO propose une collection cohérente, 
conçue pour s’adapter naturellement à la manière dont les personnes travaillent et 
collaborent.

Führungsbereiche sind selten statisch. Sie entwickeln sich mit jedem Meeting, 
jedem Gespräch und jeder neuen Herausforderung weiter. EGO bietet eine 
durchgängige Kollektion, die sich auf natürliche Weise an die Arbeits- und 
Zusammenarbeitsweisen der Menschen anpasst.
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Los acabados definen el carácter de un espacio. 
Materiales cuidadosamente seleccionados y 
combinaciones de colores atemporales permiten 
que cada entorno EGO exprese su propia identidad, 
manteniendo siempre un lenguaje arquitectónico 
coherente.

Finishes define the character of a space. Carefully 
selected materials and timeless colour combinations 
allow every EGO workspace to express its own identity 
while preserving a coherent architectural language.

Les finitions définissent le caractère d’un espace. 
Des matériaux soigneusement sélectionnés et des 
associations de couleurs intemporelles permettent à 
chaque espace EGO d’exprimer sa propre identité, tout 
en préservant un langage architectural cohérent.

Oberflächen und Ausführungen prägen den Charakter 
eines Raumes. Sorgfältig ausgewählte Materialien und 
zeitlose Farbkombinationen verleihen jedem EGO-
Arbeitsbereich seine eigene Identität und bewahren 
zugleich eine klare architektonische Formensprache.
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Acabados / Finishes / Finitions / Finish

Debido a los procesos de impresión y reproducción, los colores mostrados en este catálogo son orientativos y pueden diferir de los 
acabados reales. En su compromiso con la mejora continua, EMOBOK se reserva el derecho de introducir modificaciones técnicas y de 
diseño en los productos presentados en este catálogo sin previo aviso. 
AVISO LEGAL: Queda prohibida la reproducción total o parcial del contenido de este catálogo sin la autorización previa y por escrito 
de EMOBOK. Nos reservamos el derecho de modificar las características, especificaciones y diseños de los productos incluidos en esta 
publicación como parte de nuestro proceso de mejora continua.
Esta colección cumple con los requisitos establecidos por la norma ISO 14006 (Ecodiseño)..

Due to the printing and reproduction processes, colours shown are approximate and may differ from the actual finishes. EMOBOK reserves 
the right to introduce technical improvements and modifications to the products featured in this catalogue as part of its continuous product 
development.
LEGAL NOTICE: No part of this catalogue may be reproduced, in whole or in part, without the prior written consent of EMOBOK. We reserve 
the right to make changes to the products included in this catalogue at any time as part of our continuous improvement process.
This collection complies with the requirements established by ISO 14006.

En raison des procédés d’impression et de reproduction, les couleurs présentées sont indicatives et peuvent différer des finitions réelles. 
Dans le cadre de l’amélioration continue de ses produits, EMOBOK se réserve le droit d’apporter des modifications techniques aux produits 
présentés dans ce catalogue.
MENTIONS LÉGALES : Toute reproduction, totale ou partielle, des informations contenues dans ce catalogue est interdite sans l’autorisation 
écrite préalable d’EMOBOK. Nous nous réservons le droit de modifier les produits présentés dans ce catalogue dans le cadre de notre 
démarche d’amélioration continue.
Cette collection est conforme aux exigences de la norme ISO 14006.

Aufgrund der Druck- und Reproduktionsverfahren sind die dargestellten Farben nur annähernd und können von den tatsächlichen 
Oberflächen abweichen. Im Rahmen der kontinuierlichen Produktverbesserung behält sich EMOBOK das Recht vor, technische Änderungen an 
den in diesem Katalog dargestellten Produkten vorzunehmen.
RECHTLICHER HINWEIS: Die vollständige oder teilweise Vervielfältigung der Inhalte dieses Katalogs ist ohne vorherige schriftliche 
Zustimmung von EMOBOK nicht gestattet. Wir behalten uns das Recht vor, die in diesem Katalog enthaltenen Produkte im Rahmen unserer 
kontinuierlichen Verbesserung jederzeit zu ändern.
Diese Kollektion erfüllt die Anforderungen der Norm ISO 14006.

Melamina / Melamine / Mélamine /  Das Melamin (19mm)

W- Roble claro / Light 
oak /  Chêne clair / 
Hell Eiche

7- Blanco / White / 
Blanc / Weiß

B- Roble nuez / Oak 
nut / Noix de chêne / 
Eiche-nuss

6- Tierra / Light bronw 
/ Terre / Herde

D- Roble viejo / Old 
oak / Vieux chêne / 
Alte Eiche

5- Ceniza / Ash / 
Cendress / Ashes

H- Roble Tibet / 
Tibetean oak/ Chêne du 
Tibet / Tibetische Eiche

G- Antracita / Anthracite 
/ Anthracite / Anthrazit
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